HEAD QUARTER'S AGREEMENT
FOR
THE CAIRD REGIONAL CENTRE POR
INTERNATIONAL COMMERCIAL ARBITRATION

The Government of the Arab Republic of Egypt, and the Asian
African Legal Consultative Committee;

Taking note of the decision of the Asian African Legal Con-
sultative Committee (AALCC) in its 19th Session held at Doha Qatar
in January 1978 to establish the Cairo Reglional Centre for lnter-
national Commarcial Arbitration, and desiring to define the Status,
privileges, and immunities of the Centre in the light of its inter-
naticnal status;

Hava agread as follows:

ARTICLE I
USE OF TERMS

For the purpose of this agreement:

(1) “Committee”™ means the Asian African Legal Consultative
Committee.

{2} “Cantra” means Cairo Regional Centre for Internation=
al Commercial Arbitration.

13} "Director®™ means Director of the Cairo Regiomal Centre
for International Cosmorcial Arbikra-
tion.

ARTICLE II
' S5ITE OF THE CENTRE

The permanent site of the Centre will ba in Cairo.




ARTILCE I1IIX
JURIDICAL PERSOMALITY

Thae Centre shall possess juridical personality and shall
have the capacity to contract and dispose of immovable, and
movable property, and to institute legal proceedings in its
name, in accordance with the relevant rules of the Egyptian

Law.

(A)

(n)

(c)

ARTICLE IV
PROPERTY FUNDS AND ASSETS

The Centre, its property and assets Iim the territory

of the Arab Republic of Egypt, shall enjoy immunity
from every legal process.

The Committes may waive this immunity in any partic-
ular case. However, no waiver of immunity shall ex-
tend to any measure of execution.

The premises of the Centre, its property and assets
as also its archives in the territory of the Arab
Republic of Egypt: and all documents balonging to it
shall be inviolable, and be immume [rom search re-
quisition, confiscation, expropriation, or any othar
from of interference whether by executive, adminis-
trative, judicinl or legislative action.

Without being restricted by financial regulations or
moratoria of any kind.

(1} The Centre may hold funds or currencies of any kind,

(2) The Centre shall ba free to transfer its funds or
curraencies from the Arab Republic of Egypt.

In accordance with tha relevant rules of Egyptian Law.




(D) The Centre, its assets, income, and ochaer propercy
whether owned or occupied shall be:

(1) exsmpt from all direct taxes. It is ender-
atsod, however, Lhat the Centre shall not claim
exemption from taxes, charges or duties which
are, in fact, no moreé than charges for public

utitlity services.

{(2) exempt !rom custons duties and prohibitiosns asd
rasteinri-ns on inports in respect of equigment
impor=~' hy the Centre for its official use.

Rgquipment imported under such exempticn shall
not be sold, except after Lhe expizy of a period
of fév~ years, and with Lhe approval of the
Covarnment of Bgypt and in conformity with the
laws. and regulalLion prevalling in the countey.

(3] exempt from custon duties and prohibiticss and
restrictioas on import and export im respect of
publications necessary for the Centre's official
activities.

ARTICLE ¥
FLAG AND EMEBLINM

Tha Centre shall ba entieled to display thas flag and emblem
of the Committes on its premises.

ARTICLE VI
COMMNUNICATIONS

The Centre shall eajecy freedom of communication for its of-
ficial correspordance and no censorship shall be applied to the
official correspondance of the Centre certified as such and besar-
ing the official seal of the Centre. However, appropriate sec-
urity measures could be taken in coordination with Ehe Cantre.




ARTICLE WII
MEETINGS

The Government of the Arab Republic of Egypt shall provide
regquired facilities for holding mestings z2nd consultations of
the Centre in Cairo.

(1)

(2]

3]

ARTICLE VIII
PRIVILEGES AND IMMUKITIES OF STAFP

The Centre staff shall he broadly categorised as:

A= Officers in International Category:
i I ) Director
{ I1} Deputy Director
[(III} Counsels

B= &taff other than in the International Category:
i I ) Professional S5taff
[ I1) General Services Staff
(IIT) Subcrdinate Staff

Tha Director will be asccrdzd in reapect of himaself,
his spouge, and mincr childrer all privileges and
imaunities, exemptiena and facilities accorded to
diploematic envoys, in accordance with Internation-

al Law.

Jfficers in Intersaticnal Category and Professional
Staff shall:

a- b ammane from legal precess in reapect of words

gahakan nr writtaen, and all ackg perforned by them
in their affisial capaaity.




(&)

(%]

be exempt from taxation on the salaries and emolu-
ments paid to them by the Centre.

be immune, together with their spouses, ard rela-
tives gependent ofn them, from immigration resric-
tions and alien registration.

be accorded the same privileges in respect of ex-
change facilities as are accorded to the cfficials
of comparabls ranks forming part of diplomatic
missions accreditad to the Government of Egypt.

be given, together with their spouses, and rela-
tives dependant oa them, the same repatriation
facilities in time of international crisis.

have the right of provisional exemption within

the pericd of cne year for their used furniture
and personal effects importad at the time of first
taking up their post in Cairo, for a period not
less than one year in accordarce with the re_a-
vant rules of Egyptian Law.

Deputy Directors, Counsels and Prcfessional Staff,

Wationals of Bgypt, or permanen:zly resident in Egypt
shall be entitled only to privileges and immunities
mentioned in paragraphs (3l-a and (3)-k of this
Article.

Ceneral Servioos Category, and Subordinate Ztaff shall

orly be exenpt from taxation on selaczivs and emolumsnts

paid to them by the Cenlkre.




ARTICLE IX
MIRPOSE OF PRIVILECES AND IMMONITIES

Privileges and immunities accorded under this agreement
are not granted for the benefit of individuals, but to ensure
the efficient performance of the functions of the Centre.

ARTILCE X
WAIVER OF IMHMUNITY

The Committaa nas the right and duty to walve immunity in
any case where the immunity would impede the course of justice,
and can be waived without prejudice to the purpose for which
the immunity is accorded.

ARTICLE XI
IDENTITY CARDS

The Government of the Arab Republic of Egypt shall provide
the Staff of the Centre with special Identity Cards certifying
the fact that they are officers enjoying the privileges and im-
munities speacified in this agresment.

ARTICLE XII
INTERIRETATION

This agreement shall be interpreted in the right of its
primary objective of enabling the Cantre to fully and efficlien-
tly discharge its duties and Ffulfil ies purposes and functions.




The Government of the Arab Republic of Egypt and the Com-
mittee may enter into such supplementary agreement(s) as may be
necessary to fulfil the purposes of the agreement.

ARTICLE XIV
FEHTRY INTO FORCE

This agreement shall into force upon the completion of
the legal procedures applicable in the Arab Rapublic of Egypt.

This Agreement is prepared in two originals of Arabic and Eng-
lish Languages, all two texts being equally authentic. In case
of different interpretation, the English version shall be applied.

In Witnoss Wheresof the Respective
Representatives have signed the Agreement

For The Govornment of Por The Asian African Legal
The Arab Repulic of Egypt Consultative Commiktes

Cairo May 24th, 1987




